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E Battery -free Digital Kitchen Scale, EV021

Before first use of the product, make sure you read these instructions carefully.

Specifications

LCD display: 55X 25 mm
Maximum weight: up to 5 kg (2-5,000 g)
Measurement increments: 19

TARA function

Automatic switch-off after 180 seconds

Indication of low power for weighing function

Excessive load indication

Power supply: without batteries - turning the wheel

Display

Units of measure: g/oz/Ib/water/milk

Warning Indicators on the Display
,EEEEE” - scale overloaded, maximum load capacity is 5 kg. Remove the weighed material from the scale to avoid damaging them.

D Flashing battery symbol - you must turn the power wheel &

@ Power indicator for proper functioning of the scale

Buttons

1 - Power wheel - @ turning the wheel slightly turns on the scale

2 - TARE - turns on/off/activates tare function

3 - UNIT - weighing unit selection g/oz/Ib/water/milk - on the back of the scale

Weighing Procedure
1. Place the scale on a flat, hard and stable surface.
Repeatedly turn the wheel until the display shows a full battery icon and a zero appears on the screen.
Place an object on the scale and the LCD display will show its weight.
Set the desired weight unit (g/oz/Ib/water, milk) by repeatedly pressing the
UNIT button - on the back of the scale.
Note:
Water unit will be shown on the screen as water ml.
Milk unit will be shown on the screen as milk ml.

TARE Function (Incremental Weighing)
The TARE function is used to weigh additions to the objects already placed on the scale.
1. If you're using a bowl for weighing, place it onto the scale before you turn them on. Repeatedly turn the wheel until a full
battery icon is shown and a zero appears on the screen.
2. Place the first dose onto the scale (in the bowl) and the display will show its weight. Before adding another dose, press the
TARE button. The value on the display will reset.
3. Now you can add another dose. You can do this repeatedly.

HwnN



Note:
The display will show a negative value if you remove the food and the bowl at the same time.
Press the TARE button again and the screen will show zero within 2 seconds.

Warning!

I]D
Low power indication: If the display shows a flashing battery symbol ¢
the scale will switch off automatically within a few seconds. Turn the wheel to continue weighing @

Cleaning and Maintenance
1. Clean the scale using a moist cloth and make sure that water does not enter the interior of the scale.
Do not use chemical detergents or detergents with abrasive effect. Do not submerse the scale in water!
2. All plastic components must be cleaned immediately after coming into contact with greasy substances such as spice,
vinegar or seasoning. Prevent staining the scale with acidic citrus juice!
3. Always keep the scale in horizontal position.

Safety Instructions

The scale are intended for weighing food for domestic use only.

Do not tamper with the internal electric circuits of the product — doing so may damage the product and will automatically void
the warranty. The scale should be placed on a flat, hard and stable surface (not on a carpet, etc.) away from devices producing
electromagnetic fields to avoid interference. Protect the scale from shocks and vibration and do not drop them on the floor.
Only use the scale in accordance with the instructions provided in this manual. In case of failure, the product should only be
repaired by a qualified professional.

If you are not using the scale, never place heavy objects onto them. Doing so could damage the sensor.

Only use the power wheel as instructed above.
Never kick the wheel, try to disassemble it, push it from the sides, or drop heavy objects onto it.

This device is not intended for use by persons (including children) whose physical, sensory or mental disability or lack of expe-
rience and expertise prevents them from safe use of the device, if they are not supervised or if they have not been instructed
regarding the use of this appliance by a person responsible for their safety. Children must always be supervised and must never
play with the device.

collection points. Properly disposing of the product will help prevent negative effects on human health and the en-

vironment. Recycling of materials helps conserve natural resources. For more information about recycling of this

product, contact the municipal authority, organizations for processing household waste, or the store where you
purchased the product.

Ef Do not dispose of the product and the battery after the end of its life as unsorted municipal waste, use sorted waste
||

A declaration of conformity has been issued for this product.



w4 Bezbateriova digitalni kuchynska vaha, EV021

Pred uvedenim vyrobku do provozu si diikladné proctéte tento navod.

Specifikace

LCD displej: 55 %25 mm
Maximalni hmotnost: do 5 kg (2-5 000 g)
Méfici rozliseni: 19

Funkce TARA

Automatické vypnuti po 180 sekundach

Indikace nizké energie pro funkci vazeni

Indikace pretizeni

Napajeni: bez baterii - otaceni koleckem

Displej

Mérné jednotky: g/oz/Ib/voda/mléko

Upozornéni na displeji

4EEEE" - pfetizeni vahy, maximalni nosnost je 5 kg. Odstrarte z vahy vézenou déavku, aby nedoslo k poskozeni.

D Blikajici symbol baterie - je tfeba pootocit koleckem energie @

@ Ukazatel stavu energie pro spravnou funkénost vahy

Tlacitka

1 - KOLECKO - Power - @ pootocenim kolecka zapneme vahu

2 - TARE - zapnuti/vypnuti/ aktivace funkce Tare

3 - UNIT - volba jednotky véhy g/oz/Ib/voda/mléko - na zadni strané véhy

Jr; N

TARE

Vazeni
1. Véhu polozte na rovny, tvrdy a stabilni povrch.
2. Otocte opakované koleckem, nez se na displeji objevi ikona pIné baterie a nula na displeji.
3. Vlozte na vahu predmét a na LCD displeji se zobrazi hmotnost predmétu.
4. Pozadovanou jednotku vahy (g/oz/Ib/voda, mléko) nastavite opakovanym stiskem tlacitka
UNIT - na zadni strané vahy.
Pozndmka:
Jednotka vody bude na displeji zobrazena jako water ml.
Jednotka mléka bude na displeji zobrazena jako milk ml.

Funkce TARE (dovazovani)
Slouzi k méreni hmotnosti postupné pridavanych riiznych davek k predchozim, které zGstavaji na vaze.
1. Pokud pouzivate na vazeni misku, polozte ji na vdhu pied zapnutim. Pootocte opakované kolec¢kem, dokud se nezobrazi
ikona pIné baterie a nula na displeji.
2. Polozte na vahu (do misky) prvni davku a na displeji se zobrazi jeji hmotnost. Pred poloZzenim dal$i davky na véhu stisknéte
tlacitko TARE. Hodnota na displeji se vynuluje.
3. Nyni muzete pridat dalsi davku. Tento Gkon muZete provést opakované.



Pozn.
Na displeji se objevi minusovd hodnota, pokud oddéldte jidlo i misku spolecné.
Znovu stisknéte TARE a na displeji se do 2 vterin zobrazi nula.

Pozor!

DU
Indikace nizké energie: Pokud se zobrazi na displeji blikajici symbol baterie &,
véha se do nékolika vtefin automaticky vypne. Pro pokrac¢ovéni vazeni je potieba pootocit koleckem @
Udrzba a ¢isténi
1. Pro ¢isténi vahy pouzivejte navlh¢eny hadfik a dbejte na to, aby se dovnitf vahy nedostala voda.
Nepouzivejte chemické Cistici prostfedky/Cistici prostiedky s abrazivnim Gc¢inkem. Neponofujte véhu do vody!
2. Viechny plastové ¢asti se musi pfi kontaktu s mastnymi substancemi, jako je kofeni, ocet nebo dochucovadla, ihned ocistit.
Zabrante pottisnéni vahy kyselou citrusovou $tavou!
3. Udrzujte véhu vzdy ve vodorovné poloze.

Bezpecnostni pokyny

Tato vdha je urcena pouze pro vazeni potravin pro pouziti v domécnosti.

Nezasahujte do vnitfnich elektrickych obvodii vyrobku — mizete jej poskodit a automaticky tim ukoncit platnost zaruky. Vahu je
tieba umistit na rovny, tvrdy a stabilni povrch (ne na koberec apod.) v dostate¢né vzdalenosti od pfistroju s elektromagnetickym
polem, abyste zabranili vzajemnému ruseni. Nevystavujte vahu naraziim, otfesiim a neupoustéjte ji na zem. Pouzivejte vahu pouze
v souladu s pokyny uvedenymi v tomto navodu. V pfipadé poruchy by mél vyrobek opravovat pouze kvalifikovany odbornik.
Pokud vahu nepouzivate, nikdy na ni nepokladejte tézké véci. Mize dojit k poskozeni sensoru.

Kolec¢ko pro nabijeni vahy pouZivejte pouze tak, jak je uvedeno v ndvodu vyse.
Nikdy do kolecka nekopejte, nesnazte se ho rozebrat, netlacte na ného ze stran, nepoustéjte na ného tézké predméty.

Tento piistroj neni uréen pro pouzivani osobami (v¢etné déti), jimz fyzicka, smyslova nebo mentalni neschopnost ¢i nedostatek
zkudenosti a znalosti zabranuje v bezpe¢ném pouzivéni pfistroje, pokud na né nebude dohlizeno nebo pokud nebyly instruo-
véany ohledné pouziti tohoto pfistroje osobou zodpovédnou za jejich bezpe¢nost. Je nutny dohled nad détmi, aby se zajistilo,
Ze si nebudou s pfistrojem hrat.

Nevyhazujte vyrobek a baterii po skonceni Zivotnosti jako netfidény komunalni odpad, pouzijte sbérna mista tridé-
ného odpadu. Spravnou likvidaci produktu zabranite negativnim vliviim na lidské zdravi a Zivotni prostredi. Recykla-
ce materiall prispiva k ochrané piirodnich zdroj. Vice informaci o recyklaci tohoto produktu Vam poskytne obecni

HE Uiad, organizace pro zpracovani domovniho odpadu nebo prodejni misto, kde jste produkt zakoupili.

Na vyrobek bylo vydéno prohlaseni o shodé.



m Bezbatériova digitalna kuchynska vaha, EV021

Pred uvedenim vyrobku do prevadzky si dokladne precitajte tento navod.

Specifikacia

LCD displej: 55x 25 mm
Maximalna hmotnost: do 5 kg (2-5 000 g)
Meracie rozlisenie: 19

Funkcia TARA

Automatické vypnutie po 180 sekundach

Indikacia nizkej energie pre funkciu vazenie

Indikacia pretazenia

Napajanie: bez batérii - otacanie kolieskom
Displej

Merné jednotky: g/oz/lb/voda/mlieko

Upozornenie na displeji
4EEEE" — pretazenie vahy, maximalna nosnost je 5 kg. Odstréante z vahy vézenu davku, aby nedoslo k poskodeniu.

D Blikajuci symbol batérie - je potrebné pootocit kolieskom energie @

@ Ukazovatel stavu energie pre spravnu funkénost vahy

Tlacidla

1 — KOLIESKO - Power — @ pootocenim kolieska zapnete véahu

2 - TARE - zapnutie/vypnutie/aktivéacia funkcie TARE

3 - UNIT - volba jednotky véhy g/oz/Ib/voda/mlieko - na zadnej strane véhy

#; N

TARE

Vazenie
1. Véhu polozte na rovny, tvrdy a stabilny povrch.
2. Otocte opakovane kolieskom, nez sa na displeji objavi ikona plnej batérie a nula na displeji.
3. Vlozte na vahu predmet a na LCD displeji sa zobrazi hmotnost predmetu.
4. Pozadovanu jednotku vahy (g/o0z/Ib/voda/mlieko) nastavite opakovanym stlacenim tlacidla UNIT - na zadnej strane vahy.
Pozndmka:
Jednotka vody bude na displeji zobrazend ako water ml.
Jednotka mlieka bude na displeji zobrazend ako milk ml.

Funkcia TARE (dovazovanie)
Sluzi na meranie hmotnosti postupne pridavanych réznych davok k predchadzajicim, ktoré zostavaju na vahe.
1. Ak pouzivate na vazenie misku, poloZte ju na véhu pred zapnutim. Pootocte opakovane kolieskom, kym sa nezobraziikona
plnej batérie a nula na displeji.
2. Polozte na vahu (do misky) prva davku a na displeji sa zobrazi jej hmotnost. Pred polozenim dal3ej davky na véhu stlacte
tlacidlo TARE. Hodnota na displeji sa vynuluje.
3. Teraz mozete pridat dalsiu davku. Tento ikon mozete vykonat opakovane.



Pozn.
Na displeji sa objavi minusovd hodnota, ak odoberiete jedlo aj misku spolocne.
Znovu stlacte TARE a na displeji sa do 2 sekiind zobrazi nula.

Pozor!

[I[]
Indikacia nizkej energie: Ak sa zobrazi na displeji blikajuci symbol batérie D,
vaha sa do niekolkych sekiind automaticky vypne. Pre pokracovanie vazenia je potreba pootodit kolieskom @
Udrzba a ¢istenie
1. Na cistenie vahy pouzivajte navlh¢ent handricku a dbajte na to, aby sa dovnutra véahy nedostala voda.
Nepouzivajte chemické Cistiace prostriedky/cistiace prostriedky s abrazivnym tc¢inkom. Neponarajte vdhu do vody!
2. Vsetky plastové ¢asti sa musia pri kontakte s mastnymi substanciami, ako je korenie, ocot alebo dochucovadla, ihned o¢istit.
Zabrante postriekaniu vahy kyslou citrusovou stavou!
3. UdrZujte véhu vzdy vo vodorovnej polohe.

Bezpecnostné pokyny

Tato vaha je ur¢ena len pre vazenie potravin na pouzitie vdomdcnosti.

Nezasahujte do vnutornych elektrickych obvodov vyrobku - mézete ho poskodit a automaticky tym ukoncit platnost zaruky.
Véahu je treba umiestnit na rovny, tvrdy a stabilny povrch (nie na koberec a pod.) v dostato¢nej vzdialenosti od pristrojov s
elektromagnetickym polom, aby ste zabranili vzagjomnému ruseniu. Nevystavujte vahu narazom, otrasom a nepustajte ju na
zem. Pouzivajte vahu iba v sulade s pokynmi uvedenymi v tomto navode. V pripade poruchy by mal vyrobok opravovat len
kvalifikovany odbornik.

Pokial vahu nepouzivate, nikdy na riu nepokladajte tazké veci. Moze dojst k poskodeniu senzora.

Koliesko pre nabijanie véhy pouZivajte iba tak, ako je uvedené v navode vyssie.
Nikdy do kolieska nekopte, nesnazte sa ho rozobrat, netlacte na neho zo stran, nepustajte na neho tazké predmety.

Tento pristroj nie je ur¢eny pre pouzivanie osobami (vratane deti), ktorym fyzicka, zmyslova alebo mentalna neschopnost ¢i
nedostatok skusenosti a znalosti zabranuje v bezpe¢nom pouzivani pristroja, pokial na ne nebude dohliadané alebo pokial
neboli instruované ohladne poutZitia tohto pristroja osobou zodpovednou za ich bezpe¢nost. Je nutny dohlad nad detmi, aby
sa zaistilo, Ze sa nebudu s pristrojom hrat.

Nevyhadzujte vyrobok po skonceni Zivotnosti ako netriedeny komundlny odpad, pouzite zberné miesta triedeného

odpadu. Spravnou likvidaciou produktu zabranite negativnym vplyvom na ludské zdravie a Zivotné prostredie. Recy-

klacia materialov prispieva k ochrane prirodnych zdrojov. Viac informécii o recyklacii tohto produktu Vam poskytne
I obecny Urad, organizécia pre spracovanie domového odpadu alebo predajné miesto, kde ste produkt zakupili.

Na vyrobok bolo vydané prehlasenie o zhode.



48 Cyfrowa waga kuchenna bez baterii, EV021

Przed uruchomieniem wyrobu do pracy prosimy uwaznie przeczytac te instrukcje.

Specyfikacja

Wyswietlacz LCD: 55% 25 mm
Maksymalny wazony ciezar: do 5 kg (2-5 000 g)
Rozdzielczo$¢ wazenia: 19

Funkcja TARA

Automatyczne wytaczenie po 180 sekundach

Wskaznik zbyt matej ilosci energii do wazenia

Wskaznik przeciagzenia

Zasilanie: bez baterii - zastapione obréceniem pokretta

Wyswietlacz
Jednostki wazenia: g/oz/Ib/woda/mleko

Komunikaty na wyswietlaczu
,EEEE” — przeciazenie wagi, maksymalna nosnos¢ wynosi 5 kg. Wazony produkt nalezy usunac z wagi, aby nie dopuscic do jej
uszkodzenia.

D Migajacy symbol baterii - trzeba dostarczy¢ energie obracajac kotkiem @

@Wskaz'nik poziomu energii niezbednej do poprawnego dziatania wagi

Przyciski

1 - KOLKO - Power - @ obracajac kétko wiaczamy wage

2 - TARE - wigczenie/wytgczenie/ uruchomienie funkcji Tare

3 - UNIT - wybér jednostki wazenia g/oz/lb/woda/mleko - od spodu wagi

Wazenie
1. Wage ustawiamy na réwnym twardym i stabilnym podtozu.
2. Obracamy kétko tak dtugo, az na wyswietlaczu pojawi sie ikona petnej baterii i zero na wyswietlaczu.
3. Nawadze ustawiamy produkt i na wyswietlaczu LCD pojawia sig jego ciezar.
4. Wymagana jednostke wazenia (g/oz/Ib/woda, mleko) ustawiamy naciskajac kolejno przycisk
UNIT - od spodu wagi.
Uwaga:
Jednostka dla wody bedzie na wyswietlaczu pokazana, jako water ml.
Jednostka dla mleka bedzie na wyswietlaczu pokazana, jako milk ml.

Funkcja TARA (dowazanie)
Stuzy do wazenia dodawanych kolejno produktéw do juz lezacych na wadze, wczesniejszych produktow.
1. Jezeli do wazenia korzystamy z miski, to ustawiamy jg na wadze przed wigczeniem urzadzenia. Obracamy kétkiem, az nie
pojawi sie ikona petnej baterii i zero na wyswietlaczu.
2. Pierwszy produkt ktadziemy na wadze (do miski), a na wyswietlaczu pojawia sie jego ciezar. Przed potozeniem kolejnego
produktu naciskamy przycisk TARE. Warto$¢ na wyswietlaczu zostaje wyzerowana.
3. Teraz mozna dotozy¢ kolejny produkt. Te czynno$¢ mozna wykonywac wielokrotnie.




Uwaga
Na wyswietlaczu pojawi sie wartos¢ ujemna, jezeli produkt zdejmiemy z wagi razem z miskq.
Ponownie naciskamy TARE i na wyswietlaczu w czasie do 2 sekund pojawi sie zero.

Uwagal!

[I[]
Wskaznik braku energii: Jezeli na wyswietlaczu pojawi sie migajacy symbol baterii -,
to waga po kilku sekundach wytgczy sie automatycznie. Aby kontynuowac wazenie trzeba pokrecic kotkiem @

Konserwacja i czyszczenie
1. Do czyszczenia wagi stosujemy zwilzong Sciereczke, uwazajac przy tym, zeby do wnetrza wagi nie dostata sie¢ woda. Nie
korzystamy z chemicznych srodkéw do czyszczenia oraz srodkéw o dziataniu Sciernym. Wagi nie zanurzamy do wody!
2. Wszystkie czesci plastikowe po kontakcie z ttustymi substancjami, przyprawami, octem albo produktami smakowymi
nalezy niezwtocznie wyczysci¢. Zapobiegamy pochlapaniu wagi kwasnym sokiem z owocéw cytrusowych!
3. Waga musi by¢ zawsze ustawiona w potozeniu poziomym.

Zalecenia bezpieczenstwa

Ta waga jest przeznaczona wytacznie do wazenia artykutéw spozywczych w gospodarstwie domowym.

Nie wolno ingerowac¢ do wewnetrznych uktadéw elektrycznych w wyrobie - mozna go uszkodzi¢ i automatycznie utraci¢ upraw-
nienia gwarancyjne. Wage ustawiamy na rownym twardym i stabilnym podtozu (nie stawiamy jej na dywanie, itp.) w dostatecznej
odlegtosci od urzadzen wytwarzajacych pole elektromagnetyczne, zeby zapobiec powstawaniu wzajemnych zaktécen. Wagi
nie narazamy na uderzenia i wstrzasy oraz nie stawiamy jej gwattownie na podtodze. Z wagi korzystamy zgodnie z zaleceniami
zawartymi w tej instrukgji. W razie uszkodzenia wyréb moze by¢ naprawiany wytacznie przez specjaliste.

Jezeli nie korzystamy z wagi, to nigdy nie stawiamy na niej ciezkich przedmiotéw. Grozi to uszkodzeniem czujnika.

Z kotka do tadowania baterii korzystamy tylko tak, jak to opisano w tej instrukgji.
Nigdy nie prébujemy stopa kreci¢ tym pokrettem, nie prébujemy go rozbierag, nie naciskamy na niego z bokdéw i nie ustawiamy
na nim ciezkich przedmiotéw.

To urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania przez osoby (facznie z dzie¢mi), ktérym niezdolnos¢ fizyczna, umystowa
albo mentalna, ewentualnie brak wiedzy albo do$wiadczenia, uniemozliwia bezpieczne korzystanie z tego urzadzenia, o ile nie
jest nad nimi sprawowany nadzér przez osobe odpowiedzialng za ich bezpieczernstwo. Konieczny jest nadzoér, ktéry zapewni,
Zze dzieci nie beda sie bawi¢ tym urzadzeniem.

nalezy wykorzysta¢ miejsce odbioru odpadéw sortowanych. Poprawna likwidacja produktu zapobiega jego negaty-

wnemu wptywowi na zdrowie ludzkie i Srodowisko naturalne. Recykling materiatéw przyczynia sie do ochrony natu-

ralnych zrédet surowcéw. Dla uzyskania aktualnych informacji o punktach zbiorczych kontaktujemy sie z lokalnymi
urzedami, firma zajmujaca sie usuwaniem odpadu domowych albo sklepem, w ktérym produkt zostat zakupiony.

Ef Po zakonczeniu okresu uzytkowania tego wyrobu nie nalezy go wyrzucac, jako niesortowany odpad komunalny,
|

Na wyréb zostata wydana deklaracja zgodnosci.



m Elem nélkiil miikodo konyhai mérleg, EV021

A késziilék hasznalata el6tt olvassa el figyelmesen a Hasznalati utmutatot!

Jellemzok

LCD kijelzé: 55%x25mm
Maximalis terhelés: akar 5 kg (2-5000 g)
Mérési pontossag: 19

Tarazé funkcié

Automatikus kikapcsolds 180 masodperc utan

A mérés funkcidhoz alacsony energiaszint jelzése

Tul nagy suly jelzése

Energiaellatas: a késziilék elem nélkil, a kerék elforgatasaval mikodik

Kijelz6

Mértékegységek: g/oz/Ib/viz/tej

Figyelmeztet6 jelzések a kijelz6n

,EEEEE” - a merleg tul van terhelve. A megengedett maximadlis terhelés 5 kg. A mérleg sériilésének elkertlése érdekében vegye
le a mérlegrdl a tulterhelést okozo anyagot.

DVillogé elem szimbolum: forgassa el a kereket @

@A mérleg megfelelé miikodéséhez szlikséges energiaszint jelzése

Gombok

1 - Energiét termeld kerék: @ enyhén forgassa el a kereket a mérleg bekapcsolasahoz

2 - TARE (TARA): a tara funkci6 be- és kikapcsolasa, hasznalata

3 - UNIT (MERTEKEGYSEG): a mértékegység (g/oz/Ib/viz/tej) beallitasara szolgél, a mérleg hatoldalan taldlhatd

MaxSkg 0=

TARE

A mérés menete
1. Helyezze a mérleget sik, szilard és stabil feliiletre.
2. Forgassa el tobbszor egymas utéan a kereket, amig a kijelz6n meg nem jelenik a feltoltott elem szimbolum és a,0” érték.
3. Helyezzen a mérlegre egy targyat, és a kijelz6n megjelenik annak sulya.
4. Allitsa be a kivant mértékegységet (g/oz/Ib/viz/tej) a
UNIT (MERTEKEGYSEG) gomb tébbszdri megnyomasaval. A gomb a mérleg hatoldalan talalhaté.
Megjegyzés:
A viz” mértékegység kivdlasztdsakor a viz mért sulya ml-ben Idthato.
A tej” mértékegység kivdlasztdsakor a tej mért sulya ml-ben Idthato.

TARA funkcié (egymast kdveté mérés)
ATARA funkciéval a mérleg tarolja a lemért sulyt, majd a tarolt értékhez hozzaadja az Gjonnan rarakott targy sulyat.
1. Haaméréshez edényt hasznal, a késziilék bekapcsolasa el6tt helyezze azt a mérlegre. Forgassa el tobbszor egymas utan
a kereket, amig a kijelz6n meg nem jelenik a feltoltott elem szimbdlum és a, 0" érték.
2. Helyezze a mérlegre (az edénybe) az elsé lemérendd adagot. A kijelz6n megjelenik a suly. A kévetkezé adag hozzdadasa
elétt nyomja meg a TARE (TARA) gombot. A kijelzén lathaté érték lenullazodik.
3. Ekkor hozzaadhatja a kdvetkezd adagot. A miiveletet egymas utan tobbszor is megismételheti.



Megjegyzés:
Ha az ételt és az edényt is leveszi a mérlegrdl, a kijelzén negativ érték Idthato.
Nyomja meg ismét a TARE (TARA) gombot, és a kijelz6n 2 mdsodperc mulva megjelenik a 0" érték.

Figyelem!
]

Alacsony energiaszint jelzése: Ha a kijelz6n villog a toltottséget jelz6 szimbolum ¢, amérleg néhany masodperc
mulva automatikusan kikapcsol. Ha folytatni kivanja a mérést, forgassa el a kereket @

Tisztitas és karbantartas
1. A mérleg tisztitdsahoz hasznaljon nedves rongyot. Ugyeljen, hogy ne jusson viz a mérleg belsejébe.
Ne hasznaljon vegyi tisztitoszereket vagy surolészereket! Ne meritse a mérleget vizbe!
2. A mérleg mianyag alkatrészeit azonnal meg kell tisztitani, ha zsiros, fliszeres vagy ecetes anyag kertilt rajuk. A mérleg
elszinez6dése megelézhetd egy kis citromlé hasznalatéval.
3. A mérleget mindig vizszintes helyzetben térolja.

Biztonsagi utasitasok

A mérleg ételek mérésére szolgal, és kizarolag haztartdsi hasznalatra tervezték.

Ne médositsa a termék belsé elektromos aramkéreit — ezzel kdrosithatja a késziiléket, illetve a garancia automatikusan érvényét
veszti. A mérleget csak stabil, kemény, vizszintes fellleten hasznalja (ne sz6nyegen stb.), és az interferencia elkeriilése érdekében
tartsa tavol mas, elektroméagneses mezét kelté késziilékektsl. Ovja a mérleget az (itédésektdl és a razkodastdl, és tigyeljen,
hogy ne ejtse le. A mérleget kizardlag a jelen utmutatonak megfeleléen hasznalja. A termék javitasat kizardlag szakképzett
személy végezheti.

Ne helyezzen nehéz targyakat a hasznalaton kiviili mérlegre, mivel ezzel kdrosithatja az érzékel&t.

Az energiat termeld kerék hasznalatakor kévesse a fenti utasitasokat.
Ugyeljen arra, hogy a kereket ne érje rigas vagy nyomas oldalrdl, illetve ne essenek ra targyak. Ne szerelje szét a kereket.

A késziiléket testi, érzékszervi vagy szellemi fogyatékkal él6k, illetve tapasztalat vagy ismeretek hianyaban hozza nem érté
személyek (beleértve a gyermekeket) kizarélag a biztonsagukért felelds személy felligyelete mellett vagy a készllék hasznélatara
vonatkozd Utmutatdsai mellett hasznalhatjak. A gyermekek csak feltigyelet mellett tartézkodhatnak a késziilék kozelében, és
nem hasznalhatjék azt jatékszerként.

hulladékgytijté pontokon. A termék megfelelé hulladékkezelésével elkeriilheték az emberi egészségre és a kornye-

zetre gyakorolt negativ hatasok. Az anyagok Ujrahasznositasaval 6vjuk a természeti eréforrasokat. A termék tjrahasz-
N nositasaval kapcsolatos tovabbiinformacioért forduljon a helyi 6nkormanyzathoz, a haztartasi hulladék feldolgozasat
végz6 tarsasaghoz vagy az lizlethez, ahol a terméket vésérolta.

Ef Az élettartama végét elért késziiléket és az elemet ne a haztartasi hulladékba helyezze, hanem adja le a szelektiv

A termék megfelelGségi nyilatkozattal rendelkezik.



n Brezbaterijska digitalna kuhinjska tehtnica, EV021

Pred aktiviranjem izdelka natan¢no preberite navodila.

Specifikacije

LCD zaslon: 55x25mm
Maksimalna teza: do 5 kg (2-5 000 g)
Locljivost merjenja: 19

Funkcija TARA

Avtomatski izklop po 180 sekundah

Indikacija nizke energije za funkcijo tehtanje

Indikacija preobremenitve

Napajanje: brez baterij - vrtenje s kolescem

Zaslon
Merske enote: g/oz/Ib/voda/mleko

Opozorila na zaslonu
,EEEE” - preobremenitev tehtnice, maksimalna nosilnost je 5 kg. S tehtnice odstranite tehtano dozo, da ne pride do poskodovanja.

D Utripajoci simbol baterije - je treba obrniti s kolescem energije @

@ Kazalec stanja energije za pravilno delovanje tehtnice

Tipke

1 - KOLESCE - Power — @z zasukom kolesca tehtnico vklopimo

2 - TARE - vklop/izklop/ aktivacija funkcije Tare

3 - UNIT - izbira enote mase g/oz/Ib/voda/mleko - na zadniji strani tehtnice

Jr; N

TARE

Tehtanje
1. Tehtnico polozite na ravno, trdno in stabilno podlago.
2. Kolesce veckrat zasukajte, dokler se na zaslonu ne prikaze ikona polne baterije, na zaslonu pa nicla.
3. Na tehtnico polozite predmet in na LCD zaslonu se prikaze teza predmeta.
4. Zeleno enoto mase (g/oz/Ib/voda, mleko) nastavite z veckratnim pritiskom na tipko
UNIT - na zadnji strani tehtnice.
Opomba:
Enota vode bo na zaslonu prikazana kot water ml.
Enota mleka bo na zaslonu prikazana kot milk ml.

Funkcija TARA (dodatno tehtanje)
SluZi za merjenje mase razli¢nih doz postopoma dodajanih k prejsnjim, ki ostajajo na tehtnici.
1. Cezatehtanje uporabljate skledo, jo pred vklopom polozite na tehtnico. Ve¢krat zasukajte s kolescem, dokler se ne prikaze
ikona polne baterije in na zaslonu nicla.
2. Natehtnico (v skledo) polozite prvo dozo in na zaslonu se prikaze njena masa. 2. Pred vstavitvijo naslednje doze na tehtnico
pritisnite na tipko TARE. Vrednost na zaslonu se izbrise.
3. Zdaj lahko dodate naslednjo dozo. To lahko veckrat ponovite.



Opomba
Na zaslonu se prikaZe negativna vrednost, ce odstranite skledo in jed hkrati.
Ponovno pritisnite na TARE, na zaslonu pa se v 2 sekundah prikaZe nicla.

Pozor!

[I ]
Indikacija nizke energije: Ce se na zaslonu prikaze utripajo¢i simbol baterije i,
tehtnica se v nekaj sekundah avtomatsko izklopi. Za nadaljevanje tehtanja je treba zavrteti s kolescem @
Vzdrzevanje in ¢iS¢enje
1. Zaciscenje tehtnice uporabljajte navlazeno krpo in pazite na to, da v notranjost tehtnice ne pride voda.
Ne uporabljajte kemicnih ¢istilnih sredstev/cistilnih sredstev z abrazijskim uc¢inkom. Tehtnice ne potapljajte v vodo!
2. Vse plasti¢ne dele je treba po kontaktu z mastnimi substancami, kot so zac¢imbe, kis ali dodatki, takoj ocistiti. Preprecite
stik tehtnice s kislim limoninim sokom!
3. Tehtnico hranite vedno v vodoravnem polozaju.

Varnostna navodila

Tehtnica je predvidena le za tehtanje Zivil za uporabo v gospodinjstvu.

Ne posegajte v notranjo elektri¢cno napeljavo izdelka - lahko ga poskodujete in s tem samodejno prekinite veljavnost ga-
rancije. Tehtnico je treba namestiti na ravno, trdno in stabilno povriino (ne na preprogo ipd.) v zadostni razdalji od naprav z
elektromagnetnim poljem, da bi preprecili medsebojne motnje. Tehtnice ne izpostavljajte udarcem, sunkom in je ne puscajte
na tla. Tehtnico uporabljate le v skladu z navodili, ki so navedena v teh navodilih. V primeru napake sme izdelek popravljati le
usposobljen strokovnjak.

Ce tehtnice ne uporabljate, nanjo nikoli ne odlagajte tezkih stvari. Lahko pride do poskodbe senzorja.

Kolesce za polnjenje tehtnice uporabljate le tako, kot je navedeno v navodilih zgoraj.
V kolesce nikoli ne brcajte, ne razstavljajte ga, ne pritiskajte nanj s strani, ne spuscajte nanj tezkih predmetov.

Naprave ne smejo uporabljati osebe (vklju¢no otrok), ki jih fizi¢na, ¢utna ali mentalna nesposobnost ali pomanjkanje izkusenj,
in znanj ovirajo pri varni uporabi naprave, ¢e pri tem ne bodo nadzorovane, ali ¢e jih o uporabi naprave ni poucila oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost. Nujen je nadzor nad otroki, da bo zagotovljeno, da se ne bodo z napravo igrali.

odpadkov. S pravilno odstranitvijo izdelka boste preprecili negativne vplive na ¢lovesko zdravje in okolje. Recikliran-
je materialov prispeva varstvu naravnih virov. Ve¢ informacij o recikliranju tega izdelka Vam ponudijo upravne enote,
HE organizacije za obdelavo gospodinjskih odpadkov ali prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili.

Ef Izdelka po koncu Zivljenjske dobe ne odlagajte med mesane komunalne odpadke, uporabite zbirna mesta locenih

Za izdelek je bila izdana Izjava o skladnosti.



G 1[:7.Y Digitalna kuhinjska vaga bez baterije, EV021

Prije prve upotrebe uredaja pazljivo procitajte ove upute.

Specifikacije

LCD zaslon: 55x25mm
Maksimalna tezina: do 5 kg (2-5 000 g)
Rasponi povecanja pri mjerenju: 19

Funkcija TARA

Automatsko iskljucenje nakon 180 sekundi

Prikaz niske razine napajanja za funkciju vaganja

Indikator prekomjernog opterecenja

Napajanje: bez baterija — okretanje kotacica

Zaslon

Mjerne jedinice: g/oz/lb/voda/mlijeko

Indikatori upozorenja na zaslonu

,EEEEE” — preopterecenje vage, najvece dopusteno opterecenje iznosi 5 kg. Uklonite materijal koji vazete s vage kako se ona
ne bi ostetila.

D Treperavi simbol baterije - morate okrenuti pogonski kotaci¢ @

@ Indikator napajanja za ispravna rad vage

Gumbi

1 - Pogonski kotacic — @ laganim okretanjem kotacica ukljucuje se vaga

2 - TARE - gumb za ukljucivanje/iskljucivanje funkcije tare

3 - UNIT — gumb za odabir mjerne jedinice pri vaganju, g/oz/Ib/voda/mlijeko - nalazi se na poledini vage

=22

TARE

Postupak vaganja
1. Postavite vagu na ravnu, ¢vrstu i stabilnu povrsinu.
2. Vise puta zaredom okrenite kotaci¢, sve dok se ne prikaze ikona pune baterije i dok se na zaslonu ne prikaze nula.
3. Postavite predmet na vagu i na LCD zaslonu prikazat ¢e se njegova tezina.
4. Namjestite Zeljenu mjernu jedinicu za vaganje (g/oz/Ib/voda, mlijeko) uzastopnim pritiskanjem gumba UNIT - na poledini
vage.
Napomena:
Za mjernu jedincu vode na zaslonu se prikazuje ,voda u ml’.
Za mjernu jedinicu mlijeka na zaslonu se prikazuje ,mlijeko u ml”.

Funkcija TARE (inkrementalno vaganje)
Funkcija TARE upotrebljava se za vaganje dodataka predmetima koji se ve¢ nalaze na vagi.
1. Ako upotrebljavate posudu za vaganje, postavite je na vagu prije nego sto ukljucite vagu. Vise puta zaredom okrenite
kotaci¢, sve dok se ne prikaze ikona pune baterije i dok se na zaslonu ne prikaze nula.
2. Stavite prvu dozu na vagu (u posudu) i na zaslonu ¢e se prikazati teZina te prve doze. Prije dodavanja druge doze pritisnite
gumb TARE. Vrijednost na zaslonu ce se resetirati.
3. Sada mozete dodati drugu dozu. To mozete uciniti neogranicen broj puta.



Napomena:
Ako istodobno uklonite namirnice i posudu s vage, na zaslonu Ce se prikazati negativna vrijednost.
Ponovno pritisnite gumb TARE i na zaslonu e se u roku 2 sekunde prikazati nula.

Upozorenje!

Indikator niske razine napajanja: Ako se na zaslonu prikaze treperavi simbol baterije vaga Ce se automatski
iskljuciti nakon nekoliko sekundi.

Okrenite kotacic¢ za nastavak vaganja @
CiS¢enje i odrzavanje
1. Vagu distite vlaznom krpom i pripazite da voda ne prodre u njenu unutrasnjost.
Nemojte upotrebljavati kemijske ni abrazivne deterdzente. Nemojte uranjati vagu u vodu!
2. Sve plasti¢ne dijelove treba odmah ocistiti ako dodu u doticaj s masnim tvarima kao $to su mirodije, ocat ili drugi zacini.
Mrlje s vage uklanjajte sokom od limunal!
3. Vagu uvijek drzite u vodoravhom polozaju.

Sigurnosne upute

Vaga je namijenjena za vaganje namirnica i ku¢nu upotrebu.

Ne dirajte interne strujne krugove proizvoda - tako mozete ostetiti proizvod, $to automatski dovodi do ponistenja jamstva.
Vagu stavljajte na ravnu, ¢vrstu i stabilnu povrsinu (ne na tepihe i sl.), podalje od uredaja koji proizvode elektromagnetske
smetnje. Zastitite vagu od udaraca i vibracije i nemojte je bacati na pod. Vagu upotrebljavajte iskljucivo sukladno uputama iz
ovog prirucnika. U sluc¢aju kvara, popravak proizvoda prepustite osposobljenim stru¢njacima.

Dok vagu ne upotrebljavate, nemojte na nju odlagati teske predmete. To moze prouzrociti ostecenje senzora.

Pogonski kotaci¢ upotrebljavajte iskljucivo sukladno gore navedenim uputama.
Nikada nemoijte udarati kotacic, rastavljati ga, gurati s jedne na drugu strani ili ga udarati teskim predmetima.

Nije predvideno da ovaj uredaj upotrebljavaju osobe (uklju¢ujuci djecu) smanjenih fizicki, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti
koje nemaju iskustva i znanja za sigurnu

upotrebu uredaja ako nisu pod nadzorom ili ne prime odgovarajuce upute za upotrebu uredaja od strane osobe koja je zaduzena
za njihovu sigurnost. Djeca uvijek trebaju biti pod nadzorom kako se ne biigrala s uredajem.

Na kraju Zivotnog vijeka proizvod i bateriju ne odlaZite kao nerazvrstani kuc¢anski otpad, ve¢ ga zbrinite na sakuplja-

listima. Pravilnim zbrinjavanjem otpada pomazete pri sprec¢avanju negativnih ucinaka na ljudsko zdravlje i okolis.

Recikliranje materijala pomaze pri o¢uvanju prirodnih resursa. Dodatne informacije o recikliranju proizvoda zatrazite
HE od lokalnih nadleznih tijela, organizacija za obradu kucanskog otpada ili u trgovini gdje ste proizvod kupili.

Za proizvod je izdana izjava o sukladnosti.



E Digitale Kiichenwaage ohne Batterien, EV021

Lesen Sie sich diese Anleitung vor der Inbetriebnahme des Produkts griindlich durch.

Spezifikationen

LCD-Display: 55x 25 mm
Maximales Gewicht: bis 5 kg (2-5 000 g)
Messauflésung: 19

TARA-Funktion

Automatisches Ausschalten nach 180 Sekunden

Anzeige fiir zu niedrigen Strom fiir die Wiegfunktion

Anzeige fiir Uberlastung

Stromversorgung: ohne Batterien - durch Drehen des Knopfs

Display

MaBeinheiten: g/oz/lb/Wasser/Milch

Hinweise im Display

4EEEE” - Waage Uberlastet, maximale Belastbarkeit 5 kg. Gewogenes Material entfernen, um eine Beschadigung zu vermeiden.

D Blinkendes Batterie-Symbol — der Energie-Knopf muss etwas gedreht werden @

@ Energiestandsanzeiger, damit die ordnungsgemafe Funktionsfahigkeit der Waage gewabhrleistet ist

Tasten

1 - Power - Knopf - @ wenn der Knopf etwas gedreht wird, schaltet sich die Waage ein
2 - TARE - Einschalten/Ausschalten/ Aktivierung der Tare-Funktion
3 - UNIT - Auswahl der Wiegeinheit g/oz/lb/Wasser/Milch - auf der Riickseite der Waage

L-#:

TARE

Wlegen
Stellen Sie die Waage auf eine ebne, harte und stabile Oberfldche.
2. Drehen Sie wiederholt am Knopf, bis auf dem Display das Symbol volle Batterie erscheint und die Null auf dem Display
angezeigt wird.
3. Legen Sie denzu wiegenden Gegenstand auf die Waage - auf dem LCD-Display wird das Gewicht des Gegenstands angezeigt.
4. Die gewiinschte Gewichtseinheit (g/lb/oz/kg) wird durch wiederholte Betatigung der
UNIT/Taste - auf der Riickseite der Waage eingestellt.
Anmerkung:
Die Einheit fiir Wasser wird auf dem Display als water ml angezeigt.
Die Einheit fiir Milch wird auf dem Display als milk ml angezeigt..

TARE-Funktion (austarieren)
Dient der Gewichtsmessung von unterschiedlichen Dosen, die den auf der Waage bereits vorhandenen schrittweise hinzu-
geflgt werden.
1. Sofern Sie eine Schiissel wiegen mochten, stellen Sie diese vorm Einschalten auf die Waage. Drehen Sie wiederholt mit
dem Knopf, bis das Symbol volle Batterie und Null auf dem Display angezeigt wird.
2. Legen Sie die erste Dosis auf die Waage (in die Schiissel) - auf dem Display wird deren Gewicht angezeigt. Bevor die nachste
Dosis auf die Waage gelegt wird, die TARE-Taste betatigen. Der Wert im Display wird zurtickgesetzt.
3. Nun kdnnen Sie das nachste Los hinzufiigen. Dieser Vorgang kann mehrmals wiederholt werden.



Anmerkung
Sofern Sie die gewogenen Lebensmittel und die Schiissel gemeinsam entfernen, wird auf dem Display ein Minuswert angezeigt.
Betdtigen Sie erneute die TARE-Taste - auf dem Display wird innerhalb von 2 Sekunden Null angezeigt.

Achtung!
0

Anzeige fiir zu niedrigen Strom: Wenn auf dem Display das blinkende Batterie-Symbol erscheint ¢

die Waage innerhalb von einigen Sekunden aus. Zum Fortsetzen des Wiegevorgangs ist der Knopf zu drehen

Wartung und Reinigung
Einen feuchten Lappen zum Reinigen der Waage verwenden und darauf achten, dass kein Wasser ins Innere der Waage
eindringt.
Keine chemischen / scheuernden Reinigungsmittel verwenden. Die Waage nicht in Wasser tauchen!
2. Alle Kunststoffteile sind beim Kontakt mit fetten Substanzen, wie Gewiirze, Essig oder Wiirzmittel sofort zu reinigen. Die
Benetzung der Waage mit saurem Zitrussaft vermeiden!
3. Die Waage stets in waagrechter Position halten.

Sicherheitshinweise

Diese Waage ist nur zum Wiegen von Lebensmitteln zur Verwendung im Haushalt bestimmt.

Es dirfen keine Eingriffe in die inneren Schaltkreise des Produktes vorgenommen werden - das Produkt kénnte beschadigt
werden und die Garantie automatisch erléschen. Die Waage ist auf ebne, harte und stabile Oberflache (nicht auf den Teppich
u.d.) in einem ausreichenden Abstand von Gerdten mit elektromagnetischem Feld zu stellen, um gegenseitige Stérungen zu
vermeiden. Die Waage keinen Schldgen, Erschiitterungen aussetzen und nicht auf den Boden fallen lassen. Die Waage nur im
Einklang mit den in dieser Anleitung angegebenen Hinweisen verwenden. Bei eventuellen Stérungen sollte das Produkt nur
durch einen qualifizierten Fachmann repariert werden.

Keine schweren Dinge auf die Waage stellen, wenn Sie diese nicht verwenden. Der Sensor kénnte beschadigt werden.

, schaltet sich

Den Knopf zum Aufladen der Waage nur in der Form drehen, wie in der Anleitung oben angegeben.
Niemals gegen den Knopf treten, nicht zerlegen, nicht seitlich auf diesen driicken und keine schweren Gegensténde auf diesen
legen.

Dieses Gerat ist nicht fuir die Verwendung durch Personen vorgesehen (Kinder eingeschlossen), die Giber verminderte korperliche,
sensorische oder geistige Fahigkeiten oder nicht Gber ausreichende Erfahrung und Kenntnisse verfiigen auBer sie haben von
einer Person, die fur ihre Sicherheit verantwortlich ist, Anweisungen fir den Gebrauch des Gerats erhalten oder werden von
dieser beaufsichtigt. Kinder miissen beaufsichtigt werden, um sicher zu gehen, dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Sammel- und Riickgabesysteme entsorgen. Durch die ordnungsgemaBe Entsorgung dieses Produkts helfen Sie mit,

negative Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt zu verhindern. Das Recycling der Werkstof-
HEE fe schont natirliche Ressourcen. Detaillierte Informationen tiber das Recycling dieses Produkts erhalten Sie bei den
stadtischen Behorden bei einem Entsorgungsdienst flir Haushaltsabfélle oder bei der Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt
gekauft haben.

Ef Dieses Produkt nach Ablauf seiner Lebensdauer nicht im unsortierten Kommunalabfall, sondern getrennt tiber die

Zu diesem Produkt wurde eine Konformitatserklarung ausgegeben.



m LindpoBi KyxoHHi Barn 6e3 6aTtapeikn, EV021

Mepea BUKOPUCTAHHAM BUPOOY, yBaXXHO NMPOUMTaiTe Lo IHCTPYKLitO.

Cneundikauin

LCD pucnnei: 55 %25 Mm
MakcumanbHe HaBaHTa)eHHA: no 5 kr(2-5000r)
BigmiHHicTb BUMiptoBaHHA: 1r

OyHKuia: TARA

ABTOMaTUYHe BUMUKaHHA Yepe3 180 cekyHA

MoKa3HWK HU3bKOT eHeprii Npy GYHKUT 3BaXKyBaHHA

MoKa3HWK NnepeHaBaHTaXeHH:A

KnBneHHa: 6e3 H6aTapeiiok — MoBepTaHHA KONEUYKOM

Aucnnen
OAMHMLA BUMIPIOBaHHA: I/GyHTW/CTOYHW/BOAJA/MONOKO

MonepeaxeHHA Ha gucnnei
,EEEE” — nepeBaHTaXXeHHs Bar, AONYCTMME MaKCMMaslbHe HAaBaHTAXKEHHA 5 K. 3HIMITb 3 Bar Macy KOTpy BaXuTe, o6 3anobirtu
IXHbOMY NOLLIKOJPKEHHIO.

CumBon 6aTapei MUra€ — NOTPIGHO NOBEPHYTU KONEUYKOM XKUBJEHHSA &)

= [HAvKaTop CTaHy eHeprii AnA NpaBubHOI po6boTK Bar

Knonkn

1 - KOJTEYKO - Power — @ NMOBEPHYBLUY KOIEYKO BBIMKHETE Baru

2 - TARE - BBIMKHEHHA/BUMKHEHHA/ akTUBYBaHHA GyHKLii Tare

3 - UNIT - BUbip oauHuMLi Bar g/dyHTI/CTOYHI/BOAA/MONOKO — Ha 3aAHil CTOPOHI Bar

TARE

3Ba)KeHHA
1. Baru nocrasTe Ha piBHY, TBEPAY i CTIIKY NOBEPXHIO.
2. ToBepTaiTe KONEYKOM, MOKYM Ha AUCTAET He 3306pa3nTbCA iKOHKa MOBHOrO 3apAay 6aTapeinku i Hynb Ha aucnnel.
3. TMonoxiTb Ha Barv NpeaMeT Ta Ha CBiTnoAiofgHOMY Avcnel 306pa3nTbcA Bars NpeameTy.
4. HeobxifHa oavHMLA BUMIpY Baru (r/ CTOYHIB / GyHT / BOAA, MONIOKO) BCTAHOB/IOETLCA LUAIAXOM 6araTopasoBoro HaTMCKaHHA
UNIT - Ha 3agHix Barax.
lMpumimka:
O0uHuyA 800U Ha ducnei 6yde 306paxeHa y 8u2nadi water ml.
O0uHuyA mosoka Ha oucnei 6yde 306paxeHa y suenadi water ml.

®ynkuia TARE (aoBa)KyBaHHsA)
Lia dyHKLiA BUMIpIOE Bary NOCTynoBoO AOMOBHIOUMX Pi3HYX O3 A0 TUX, O 3aMLIAIOTLCA Ha Barax.
1. AKLWO Npu 3BaXKEHHI KOPUCTYETECH YaLLKOIO, TO Nepe BKIIOUYEHHAM Bar, NONOXiTb il Ha Barn. [loBepHITb Koneueom Kifbka
pasiB, NOKM Ha Ancnnel He 3306pa3nTbCA iIKOHKa NOBHOTO 3apsAAy 6aTapeiiku i Hynb Ha aucnnel.
2. TMonoxiTb Ha Baru (B YallKy) nepluy fo3y i Ha ancnnei 306pa3uTbes i Bara. Mepep yknaaaHHAM HacTYMHOT 103U Ha Baru,
HaTUCHITb KHOMKY TARE. 3HaueHHA Ha Aucnneil aHynoeTbeA.
3. Tenep Bu MOXeTe foaatu cnifytody ao3y. Liio onepaLito MOXN1BO NOBTOPATH.



Mpum.
Ha ducnnei 6yde gidobpaxamuca MiHycosi napamempu, AKWO 3HiMeme Yawky pasom 3 iXeto.
3HoBYy HaTUCHITb TARE i Ha ancnnei npoTArom 2 ceKyHz, 306pasuntbCa Hynb.

YBaral!

MoKa3HWK HM3bKOT eHeprii: KO Ha Ancrnei 306pasnTbCa MUralynii cuMBon 6aTapenku -,
Baru 3a fieKinbka ceKyH/} aBTOMaTUYHO BUMKHYTbCA. [INA NPOAOBXKEHHA 3BaXyBaHHA HEOOXIIHO NOBEPHYTH KOTEUKOM @

YnweHHA i 06cnyrosyBaHHA
1. INA unLLeHHA Bar BUKOPUCTOBYNTECA BOJIOTOI0 FaHYiPKOIO | CNIAKYIATE 3a TVM, LO6 B cCepeauHy Bar He AicTanacs BoAa.
He BrKopucToBYINTE MUMioUi XiMiUHI ounLLyBaYi/Mmioui 3acobu 3 abpasnBHM epekToM. He 3aHypioiiTe Barun y Bogy!
2. BcinnactuKkosi feTani, LWo 3HAXOAUTUCA B KOHTAKTI 3 KUPHUMIM PEYOBMHAMM, TaKMU K CreLii, oLeT abo Npunpasw, HeranHo
ouncTitb. ByabTe obepexHi, Wob Ha Baru He NOTPaNMB KNCINIA LINTPYCOBUIA COK.
3. Aaru 3aBXAu NOBVHHI 3HaXOAUTUCH B FOPU3OHTANIbHOMY NONOMXEHHI

MpaBuna TexHikn 6e3nekn

Lli Barv npusHayeHi TiNbKu A1 3BaXXeHHA NPOAYKTIB Y AOMALLHIX yMOBaX.

He BTpyuaiiTeca y BHYTPiLUHi €1eKTPOHHI KOMMOHEHTY BUPOBY - MOXKETE iX MOLIKOANTY, Ta aBTOMATVYHO NPUMMHWTIA FapaHTiio.
Barvi noBUHHI 6y Ty NoMiLLeHi Ha PiBHiiA, TBEPAIN Ta CTilKil NoBepXHi (He Ha KunWMi, i T.A.) Ta Ha AOCTaTHIN BiACTaHi Bif NpUCTpoiB
3 eNIeKTPOMArHiTHMM nosnem, Wob YHUKHYTU B3aEMHUM NepeLukofam. He nifaasaiite Baru yaapam, Bibpadii Ta g6arite o6 He
BManu Ha nianory. BukopuctoByiTe Barv TinbKy BiANOBIAHO A0 NPaBUA yKasaHWX Yy Ui iHCTPYKUIT. Y pasi 3incyBaHHA BUPi6
NOBUHEH BiIpeMOHTYBaTU TiNlbKK KBanidikoBaHuin paxiseLb.

AKLLO BaraMu He KOPUCTYETECD, HIKOMM Ha HUX He CTaBTe BaxKKi peui. Lie Moxe NprBecTy A0 NOLIKOAXKEHHA faTunKa.

Koneuko ana 3apafgKku Bar BUKOPUCTOBYITE TiNbKK, TaK, AK BULLEOMUCAHO B IHCTPYKLi.

Hikonu fo konecka He KonaiTe, He HaMaranTecs MOro Po3brupaTty, He HAaTUCKaWTEe Ha HbOTO 3i CTOPIH, He KAaiTe Ha HbOro
BaXKi npeameTu.

Llei BUpi6 He Npr3HayYeHNin ANA KOPUCTYBaHHA 0cob6am (BKMIOUHO AiTel), ANA KOTPUX $i3nyHa, NOYYTTEBA YU PO3YMOBa
He3Ai6HICTb, UM He AOCTATOK AOCBIAY Ta 3HaHb 3a60POHAE HUM GE3MNEUHO KOPUCTYBATHCA, AKLLO Taka 0coba He byAe nig Aornaaom,
UM AKLLO He Gyna NpoBeAeHa AN1A HET IHCTPYKTaX BiJHOCHO KOPMCTYBaHHA COXMBaYeM BiAMOBIAHOW0 0c06010, KOTPa BiAMOBIAAE
3a ix 6e3neuHicTb. HeobxigHO AMBUTMCA 3a AiTbMU Ta 3a6€3neunTi, o6 3 NPUCTPOEM He rpanuncsa.

Bupi6 Ta 6aTapeiiku He BKMAANTE, NICNA 3aKiHYEHHS IXHbOTo CTPOKY CNY>K61 He BUKIAaIiTe AIK He COpTOBaHi NobyToBi

BiAAXOAM, AN1A LbOTO BUKOPWCTOBYIATE OKPeMi MyHKTW 360py Biaxogis. [paBunbHOI0 yTinizaLlielo NpoAyKTiB 3anobixuTe

HeraTBHMM BMVBaM Ha 3[J0POB'A IOAVHY | HABKOMUILHE cepeoBuLe. [Tepepobka MaTepianis Jonomoxe 36epertu
EE npupoaHi pecypcu. binbl geTanbHy iHpopmaLilo Npo NepepobKy Lboro NpoAyKTy Bam HajacTb Micbka paaa,
opraHisauis no nepepobLi fomMaluHix Bigxogis, abo micue, ae BU npuabany Lei Bupio.

Ha Bupi6 6yna BnpaHa feknapauis Npo BiAMNoBiAHICTb.
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m Cantar digital de cucatarie fara baterii, EV021

Tnainte de punerea produsului in functiune cititi cu atentie aceste instructiuni.

Specificatii

Ecran LCD: 55x25mm

Greutate maxima: pana la 5 kg (2-5 000 g)
Rezolutia masurdrii: 19

Functia TARA

Oprire automatd dupa 180 secunde

Indicatia energiei slabe pentru functia cantaririi

Indicatia suprasarcinii

Alimentare: fard baterii - rotirea butonului
Ecran

Unitati de masura: g/oz/Ib/apé/lapte

Avertizari pe ecran
,EEEE” - supraincércarea cantarului, sarcina maxima este de 5 kg. Indepartati de pe cantar portia cantarité, pentru a nu se defecta.

D Simbolul clipind al bateriei - trebuie rotit butonul energiei (&)

@ Indicatorul stérii energiei pentru functia corecta a cantarului

Butoane

1 -BUTONUL - Power — @ rotind butonul pornim cantarul
2 - TARE - pornirea/oprirea/ activarea functiei Tare
3 - UNIT - selectia unitatii de masura g/oz/Ib/apa/lapte — pe partea din spate a cantarului

L

TARE

Cantarirea
1. Asezati cantarul pe o suprafata dreaptd, rigida si stabila.
Rotiti repetat butonul pana ce pe ecran apare icoana bateriei incarcate si indicatia zero.
Puneti obiectul pe cantar iar pe ecranul LCD se va afisa masa obiectului.
Unitatea de masurd solicitata (g/oz/Ib/apé/lapte) o selectati prin apasarea repetata a butonului UNIT - pe partea din spate
a cantarului.

Mentiune:
Unitatea apa va fi afisatd pe ecran ca water ml.
Unitatea lapte va fi afisata pe ecran ca milk ml.

Functia TARE (recantarire)
Serveste la masurarea succesiva a masei portiilor adaugate treptat la cele precedente, care rdman pe cantar.
1. Daca pentru cantarire folositi vasul, puneti-l pe cantar inainte de pornire. Rasuciti repetat butonul, pana ce pe ecran apare
icoana bateriei incdrcate si indicatia zero.
2. Pecantar (in vas) puneti prima portie iar pe ecran se afiseaz masa acesteia. Inaintea adaugérii altei portii pe cantar, apasati
butonul TARE. Valoarea de pe ecran se anuleaza.
3. Acum puteti adduga portia urmatoare. Aceastd operatie o puteti efectua in mod repetat.

HwnN
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Mentiune
Pe ecran apare valoare negativa, daca indepartati impreuna alimentele si vasul.
Apasati din nou TARE si pe ecran in 2 secunde apare indicatia zero.

Atentie!

[I 0
Indicatorul energiei scazute: Daca pe ecran se afiseaza simbolul bateriei
cantarul se opreste automat in cateva secunde. Pentru continuarea cantdririi trebuie rotit butonul @

Curatarea si intretinerea
1. Pentru curatare folositi carpa umeda si evitati patrunderea apei in cantar.
Nu folositi detergenti chimici/detergenti cu efect abraziv.
Nu scufundati cantarul in apa!
2. La contactul cu substante unsuroase, cum sunt condimente, otetul sau arome, elementele de plastic trebuie curatate
imediat. Evitati stropirea cantarului cu suc citric acru!
3. Mentineti cantarul in pozitie orizontala.

Masuri de siguranta

Acest cantar este destinat doar pentru cantarirea alimentelor in uz casnic.

Nu interveniti la circuitele electrice interne ale produsului - ati putea provoca deteriorarea lui si incetarea valabilitatii garantiei.
Cantarul trebuie amplasat pe o suprafata dreaptd, rigida si stabila (nu pe covor etc.) la distanta indestulatoare de aparate cu
camp electromagnetic, pentru a evita interferenta reciproca.

Nu expuneti cantarul la izbituri si zguduituri si nu lasati sa cada la pamant.

Folositi cantarul doar in conformitate cu indicatiile cuprinse in aceste instructiuni. In caz de defectiune produsul ar trebui
reparat de un specialist calificat.

Dacé nu folositi cantarul, nu asezati pe el obiecte grele. S-ar putea deteriora senzorul.

Butonul pentru incarcare il folositi doar asa, cum este mentionat in instructiunile de mai sus.
Nu bruscati butonul, nu incercati sa-| dezmembrati, nu-l apasati lateral, nu ldsati sa cada pe el obiecte grele.

Acest aparat nu este destinat utilizarii de catre persoane (inclusiv copii) a caror capacitate fizica, senzoriala sau mentala, ori
experienta si cunostintele insuficiente impiedica utilizarea aparatului in sigurantd, daca nu vor fi supravegheate sau daca nu au
fostinstruite privind utilizarea aparatului de catre persoana responsabila de securitatea acestora. Trebuie asigurata supravegherea
copiilor, pentru a se impiedica joaca lor cu acest aparat.

Prin lichidarea corectd a produsului impiedicati impactul negativ asupra sanatatii umane si mediului ambiant. Recic-

larea materialelor contribuie la protejarea resurselor naturale. Mai multe informatii privind reciclarea acestui produs
EE i le poate oferi primaria locald, organizatiile de tratare a deseurilor menajere sau la locul de desfacere, unde ati
cumparat produsul.

ﬁ Nu aruncati produsul si bateria uzata la deseuri comunale nesortate, folositi bazele de receptie a deseurilor sortate.

Pentru acest produs a fost emisa declaratie de conformitate.
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(R Skaitmeninés virtuvinés svarstyklés be baterijy, EV021

Pries pirma karta naudodamiesi gaminiu atidzZiai perskaitykite $iuos nurodymus.

Specifikacijos

Skystujy kristaly ekranas: 55 x 25 mm
Maksimalus svoris: iki 5 kg (2-5 000 g)
Matavimo tikslumas: 19

,TARA" funkcija

Automatinis isijungimas po 180 sekundziy

Nepakankamos energijos informavimo funkcija

Per didelio svorio indikatorius

Maitinimo 3altinis: be baterijy - sukant ratuka

Ekranas

Matavimo vienetai: g/oz/Ib/vanduo/pienas

Perspéjimo indikatoriai ekrane

4EEEEE” — svarstyklés perkrautos, maksimali leistina apkrova yra 5 kg. Nuimkite nuo svarstykliy sveriama medziaga, kad isven-
gtuméte jos pazeidimo.

D Mirksi baterijos simbolis - turite pasukti energijos tiekimo ratg @

@ Energijos indikatorius tinkamam svarstykliy veikimui

Mygtukai

1 - energijos tiekimo ratukas - @ sukant ratuka svarstyklés palaipsniui jsijungia

2 -TARE - jjungia / iSjungia / aktyvina taros funkcija

3 - UNIT - svérimo vienety - g / oz / Ib / vanduo / pienas - parinkimas - svarstykliy uzpakalinéje dalyje

L#;

TARE

Svérimo procediira
1. Padékite svarstykles ant lygaus, tvirto ir stabilaus pavirsiaus.
2. Kelis kartus pasukite ratuka, kol ekrane bus rodomi jkrautos baterijos piktograma ir nulis.
3. Uzdékite ant svarstykliy svérimo objekta, ekrane bus rodomas jo svoris.
4. Nustatykite norimus svorio vienetus (g / oz / Ib / vanduo / pienas) kelis kartus paspausdami
UNIT mygtuka svarstykliy uzpakalinéje dalyje.
Pastaba.
Vandens vienetai bus rodomi ekrane kaip vandens ml.
Pieno vienetai bus rodomi ekrane kaip pieno ml.

+TARE" funkcija (tikslus svérimas)
,TARE” funkcija naudojama sverti ant svarstykliy pastatytame inde esancius objektus.
1. Jei svérimui naudojate dubenj, padékite jj ant svarstykliy, prie$ jjungdami svarstykles. Kelis kartus pasukite ratuka, kol
ekrane bus rodomi jkrautos baterijos piktograma ir nulis.
2. Padékite ant svarstykliy pirma porcija (inde), ekrane bus rodomas jos svoris. Prie$ dédami kitg porcija, paspauskite ,TARE”
funkcija. Ekrane rodoma reiksmé grjs prie nulio.
3. Dabar galite padéti kita porcija. Sj veiksma galite kartoti.
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Pastaba.
Ekrane bus rodoma neigiama reikSmé, jei nuimsite maistq ir dubenj tuo paciu metu.
Dar kartq paspauskite ,TARE” mygtukq ir ekrane per 2 sekundes pasirodys nulis.

Ispéjimas!

[I ]
Nepakankamos energijos indikacija: jei ekrane mirksi baterijos simbolis
svarstyklés issijungs automatiskai per kelias sekundes. Sukite ratukq@ norédami svertl toliau.

Valymas ir prieziara
. Svarstykliy valymui naudokite drégna sluoste ir jsitikinkite, kad vanduo nepatekty j svarstykliy vidy.
Nenaudokite cheminiy valikliy ar plovikliy su abrazyviniu poveikiu. Nemerkite svarstykliy j vandenj!
2. Visas plastikines dalis po salycio su riebiomis medziagomis, pavyzdziui, prieskoniais ar actu, nedelsiant idvalykite. Stenkités
neistepti svarstykliy rigsciomis citrusiniy vaisiy sultimis!
3. Svarstykles visada laikykite horizontalioje padétyje.

Saugos instrukcijos

Svarstyklés skirtos sverti maisto produktus ir tik buitiniam naudojimui.

Nelieskite gaminio vidaus elektros grandiniy, nes galite paZeisti gaminj ir automatiskai netekti garantijos. Svarstykles dékite
ant lygaus, tvirto ir stabilaus pavirsiaus (ne ant kilimo ir pan.) ir kuo toliau nuo elektromagnetinius laukus sukelianciy prietaisy,
kad isvengtuméte trikdziy. Saugokite svarstykles nuo smugiy ir vibracijos, nenumeskite ant grindy. Svarstykles naudokite tik
pagal siame naudotojo vadove pateiktas instrukcijas. Gedimo atveju gaminio remonta gali atlikti tik kvalifikuotas specialistas.
Jei nenaudojate svarstykliy, nedékite sunkiy daikty ant ju. Tokiu badu galima pazeisti jutikl].

Naudokite tik energijos tiekimo ratuka, kaip nurodyta pirmiau.
Netrankykite, neardykite ir nestumdykite ratuko j Sonus, nedékite ant jo sunkiy daikty.

Sis prietaisas néra skirtas naudoti asmenims (jskaitant vaikus), turintiems fizine, jutimine ar protine negalia, ir neturintiems
patirties ar Ziniy, reikalingy saugiam prietaiso naudojimui, jei jie néra prizitrimi arba jei jie nebuvo instruktuoti apie prietaiso
naudojima asmens, atsakingo uz jy sauguma. Vaikai visada turi bati priziarimi ir negali Zaisti su prietaisu.

surinkimo skyrius. Teisingas gaminio utilizavimas padeda iSvengti neigiamy padariniy Zmoniy sveikatai ir aplinkai.
Medziagy perdirbimas padeda issaugoti gamtos isteklius. Daugiau informacijos apie $io prietaiso perdirbima gausite

Ef Pasibaigus gaminio tarnavimo laikui, neidmeskite jo kaip neidrasiuoty buitiniy atlieky, pristatykite jj j iSrGsiuoty atlieky
M susisieke su vietos valdzios institucijomis, atlieky perdirbimo organizacijomis arba parduotuve, kur jj jsigijote.

Siam gaminiui buvo isduota atitikties deklaracija.
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A'M Digitalie virtuves svari bez baterijam, EV021

Pirms pirmas lietosanas reizes rapigi izlasiet Sos noradijumus.

Specifikacija

LCD displejs: 55 %25 mm
Maksimalais svars: lidz 5 kg (2-5000 g)
Mérisanas iedalas: 19

TARAS funkcija

Automatiski izsledzas péc 180 sekundém

Norada, ja jauda svérsanas funkcijai ir par mazu

Norada, ja slodze ir parmériga

Stravas padeve: bez baterijam - pagriezot ripu

Displejs

Mérvienibas: g/oz/Ib/udens/piens

Bridinajuma signali uz displeja

“EEEEE" - svari ir parslogoti, maksimalais pielaujamais svars ir 5 kg. Nonemiet sveramo materialu no svariem, lai tos nesabojatu.

D Mirgojoss baterijas simbols - japagriez jaudas ripa @

@ Jaudas raditajs pareizai svaru darbibai

Pogas

1 - jaudas ripa - @ nedaudz pagriezot ripu, ieslédzas svari.

2 - TARE - ieslédz/izslédz/aktiveé taras funkciju.

3 - UNIT (VIENIBA) - izvéléties svérsanas vienibu g/oz/Ib/Gdens/piens — svaru aizmuguré.
Svérsanas kartiba

- / 1
2
1. Novietojiet svarus uz plakanas, cietas un stabilas virsmas.

2. Vairakkart pagrieziet ripu, lidz displeja tiek paradita pilna akumulatora ikona un ekrana ir redzama nulle.
3. Novietojiet priekSmetu uz svariem un LCD displeja tiks paradits ta svars.
4. lestatiet vélamo svara vienibu (g/oz/Ib/adens/piens), atkartoti nospiezot pogu UNIT (VIENIBA) svaru aizmuguré.

Piezime.
Udens vieniba ekrana tiks paradita ka adens ml.
Piena vieniba ekrana tiks paradita ka piens ml.

TARAS funkcija (pakapeniska svérsana)
TARAS funkciju izmanto papildinajumu svérsanai prieksmetiem, kas jau ir novietoti uz svariem.
1. Ja svérsanai izmantojat blodu, novietojiet to uz svariem, pirms tos ieslédzat. Vairakkart pagrieziet ripu, lidz displeja tiek
paradita pilna akumulatora ikona un ekrana ir redzama nulle.
2. Novietojiet pirmo devu uz svariem (bloda) un displeja tiks paradits tas svars. Pirms nakamas devas pievienosanas nospiediet
pogu TARE. Raditajs uz displeja tiks atiestatits.
3. Tagad varat pievienot vél vienu devu. Varat to darit vairakas reizes.
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Piezime.
Displeja tiks parddita negativa vértiba, ja vienlaicigi nonemsiet édienu un bjodu.
Vélreiz nospiediet pogu TARE un uz ekrana divas sekundes bas redzama nulle.

Bridinajums!

I]D
Noradijums par zemu jaudu: ja displeja mirgo akumulatora simbols
svari automatiski izslegsies dazas sekundés. Pagrieziet ripu, lai turpinatu svert@

Tirisana un apkope
1. Tiriet svarus ar mitru dranu ta, lai Gdens neiek|atu svaru iekSpusé.
Nedrikst izmantot kimiskos mazgasanas lidzek|us vai skrapéjosus mazgasanas lidzek|us. Svarus nedrikst iegremdét adent!
2. Visas plastmasas detalas janotira tulit péc saskares ar taukainam vielam, pieméram, garsvielam, etiki vai mércém. Sargajiet
svarus no skabas citrusauglu sulas $lakstiem!
3. Vienmér glabajiet svarus horizontala stavokli.

Drosibas noradijumi

Svari ir paredzéti partikas produktu svérdanai tikai majas apstak|os.

Neaizskariet izstradajuma iek$éjas elektriskas kédes - ta var sabojat izstradajumu un tas automatiski anulé garantiju. Svari ja-
novieto uz plakanas, cietas un stabilas virsmas (nevis uz paklaja u. tml.) atstatus no iericém, kas rada elektromagnétisko lauku,
lai nepielautu ta ietekmi uz svaru darbibu. Pasargajiet svarus no triecieniem un vibracijas un nemetiet tos uz gridas. lzmantojiet
svarus tikai saskana ar $aja rokasgramata minétajiem noradijumiem. Bojats izstradajums jaremonté tikai kvalificétam specialistam.
Ja svarus neizmantojiet, nenovietojiet uz tiem smagus priekSmetus. Sensors var tikt sabojats.

Jaudas ripu izmantojiet, tikai ka aprakstits ieprieks.
Nesperiet pa ripu, neizjauciet to, negridiet to no saniem un nemetiet uz tas smagus priekmetus.

So ierici nav atlauts lietot personam (tostarp bérniem) ar ierobezotam fiziskajam, manu vai garigajam spé&jam vai personam,
kuram trakst pieredzes vai zinasanu, kas var nodrosinat drosu ierices lieto3anu.
Bérni vienmér ir jauzrauga un tie nedrikst spéléties ar izstradajumu.

savaksanas punktus. Izstradajuma atbilstosa likvidésana laus mazinat nelabvéligo ietekmi uz cilvéku veselibu un vidi.
Materialu atkartota parstrade |auj taupit dabas resursus. Lai iegutu informaciju par savaksanas punktiem, sazinieties

Ef Péc ierices un akumulatora darbmuza beigam neizmetiet to sadzives atkritumos, izmantojiet kirotu atkritumu
N ar vietéjo pasdvaldibu, uznémumu, kas parstrada sadzives atkritumus, vai veikalu, kura izstradajumu iegadajaties.

Sim izstradajumam ir izdota atbilstibas deklaracija.
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GARANCLSKA I1ZJAVA

Izjavljamo, da jam¢imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku.
Garancijski rok pri¢ne teci z datumom izrocitve blaga in velja 24 mesecev.
EMOS SI d.o.o jam¢i kupcu, da bo v garancijskem roku na lastne stroske odpravil vse pomanjkljivosti na
aparatu zaradi tovarniske napake v materialu ali izdelavi.
Za ¢as popravila se garancijski rok podaljsa.
Ce aparat ni popravljen v roku 45 dni od dneva prijave okvare lahko prizadeta stranka zahteva novega ali
vracilo placanega zneska.
Garancija preneha, ¢e je okvara nastala zaradi:
« nestrokovnega-nepooblas¢enega servisa
« predelave brez odobritve proizvajalca
+ neupostevanja navodil za uporabo aparata
Garancija ne izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.
Ce ni drugace oznaceno, velja garancija na ozemeljskem obmo¢ju Republike Slovenije.
Proizvajalec zagotavlja proti placilu popravilo, vzdrzevanje blaga, nadomestne dele in priklopne aparate
tri leta po poteku garancijskega roka.

10. Naravna obraba aparata je izklju¢ena iz garancijske obveznosti. Isto velja tudi za poskodbe zaradi nepravilne

uporabe ali preobremenitve.

NAVODILA ZA REKLAMACUSKI POSTOPEK

Lastnik uveljavlja garancijski zahtevek tako, da ugotovljeno okvaro prijavi pooblasc¢eni delavnici (EMOS Sl d.o.o.,
Ob Savinji 3,3313 Polzela) pisno ali ustno. Kupec je odgovoren, ¢e s prepozno prijavo povzroci $kodo na aparatu.
Po izteku garancijskega roka preneha pravica do uveljavljanja garancijskega zahtevka. Prilozen mora biti potrjen
garancijski list z originalnim ra¢unom.

EMOS Sl d.o.o. se obvezuje, da bo aparat zamenjal z novim, ce ta v tem garancijskem roku ne bi deloval brezhibno.

ZNAMKA: BREZBATERIJSKA DIGITALNA KUHINJSKA TEHTNICA
TIP: EV021
DATUM IZROCITVE BLAGA:

Servis: EMOS S, d.o.o., Ob Savinji 3, 3313 Polzela, Slovenija

tel: +386 8 205 17 21
e-mail: naglic@emos-si.si
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